Uputa 
o pregledu cestovnog prijevoznog sredstva za prijevoz životinja na 
dugim putovanjima

Uputa u svrhu pregleda vozila za prijevoz životinja na dugim putovanjima. 

Ova Uputa se koristi samo uz Uredbu Vijeća (EZ) br.1/2005 o zaštiti životinja tijekom prijevoza i s prijevozom povezanih postupaka i o izmjeni Direktiva 64/432/EEZ i 93/119/EZ i Uredbe (EZ) br. 1255/97 ( udaljnjem tekstu : Uredba)
Pregled vozila za duga putovanja cestom 
1. Identifikacija vozila (članak 18., Prilog 3. Poglavlje 4. Uredbe) 

- vozilo mora biti odobreno od Uprave za veterinarstvo s jedinstvenim brojem na propisanom obrascu
- za potrebe identifikacije vozila koristi se broj registarskih tablica i broj šasije vozila  

-na vozilu mora biti jasno vidljiv znak da prevozi žive životinje (Prilog I. Poglavlje II. točka 2.1. Uredbe) 
2. Izrada i dizajn vozila 
(članak 3. s točka c. i Prilog 1. Poglavlje 2. točka 1.1. a. i d. Uredbe)  

Prijevozna sredstva, spremnici i njihova oprema moraju se projektirati, izraditi, održavati i 

njima se upravljati tako da se:
-izbjegne svaka ozljeda i patnja te osigura sigurnost životinja 

-životinje zaštite od lošeg vremena, ekstremnih temperatura i nepovoljnih promjena 

klimatskih uvjeta 

-mogu čistiti i dezinficirati. 

3. Čvrstoća vozila vozila (Prilog I. Poglavlje II. točka 1.1.(d))
- podovi, stranice, pregrade, krov i pripadajuća oprema moraju biti dovoljne čvrstoće da izdrže sile putovanje tijekom prijevoza životinja te utovar i istovar životinja  

4. Sigurnost vozila (Prilog I. Poglavlje II. točka 1.1.(a) i (d), Poglavlje III. 1.4.(b) Uredbe)
Prijevozna sredstva, spremnici i njihova oprema moraju se projektirati, izraditi, održavati i 

njima se upravljati tako da se: 

-izbjegne svaka ozljeda i patnja te osigura sigurnost životinja 

-u odjeljku u kojem se prevoze životinje ne smije biti oštrih rubova, izbočina ili 

pukotina koje mogu dovesti do ozljeđivanja životinja te  

-spriječi bijeg ili ispadanje životinja.  

5. Pristup životinjama na vozilu (Prilog I. Poglavlje II. točka 1.1.(f) Uredbe)
- u svakom odjeljku na vozilu potrebno je osigurati pristup životinjama tako da vozač/pratitelj životinja može pregledati životinje i da se za njih može skrbiti, za što treba osigurati i dodatnu potrebnu opremu koja mu omogućava da isto provede na učinkovit način, a s obzirom na dizajn vozila (npr. ljestve, fiksno ili pomično osvjetljenje) 

6. Pod vozila (Prilog I. Poglavlje II. točka 1.1 (g) i (h), Poglavlje III. Točka 1.3. Uredbe)
Pod mora biti izrađen tako da:
 - ne uzrokuje ozljede i patnju životinja te da osigura sigurnost životinja 
 -nije sklizak lako se čisti i dezinficira
- je primjerene kakvoće 
- je dovoljno čvrst da podnese teret svih životinja koje se nalaze na njemu te 
- na najmanju moguću mjeru svodi istjecanje urina ili fekalija iz vozila. 

7. Krov vozila (Prilog I. Poglavlje II. točka 1.1. (b) i Poglavlje VI. točka 1.1. Uredbe). 

Krov mora biti izrađen tako da životinje zaštiti od lošeg vremena, ekstremnih temperatura i promjena klimatskih uvjeta. Prijevozna sredstva moraju imati krov svijetle boje koji mora biti primjereno izoliran. Izolacija mora biti trajna, može biti od jednog sloja (debljine otprilike 2 cm ili više) od primjerenog izolirajućeg materijala ili se može sastojati od dvije stjenke među kojima se nalazi zračni prostor ili izolirajući materijal.  Krov mora izvana biti obojen u bijelu  ili srebrnu ili bilo koju svjetliju boju zbog odbijanja sunčevih zraka u svrhu smanjenja pregrijavanja. 

8. Stjenke vozila (Prilog I. Poglavlje 2. točka 1.1.(b)Uredbe ) 

Stjenke vozila moraju biti konstruirane tako da:
- budu dovoljno čvrste da izdrže težinu životinja tijekom prijevoza 
- se lako čiste 
- se mogu zatvoriti kako bi se osigurala zaštita od nepovoljnih vremenskih utjecaja te da 

onemoguće bijeg i ispadanje životinja s vozila. 

9. Dužina pregrada/odjeljaka (Prilog I. Poglavlje II. točka 1.4., Poglavlje VI. točke 1.7. i 1.8.Uredbe) 

Vozilo mora biti opremljeno pregradama tako da se za životinje mogu organizirati odvojeni odjeljci dovoljne veličine, a da je istodobno životinjama osiguran slobodan pristup vodi. 

Pregrade se moraju moći postaviti u različite položaje tako da se veličina odjeljka može prilagoditi posebnim uvjetima prijevoza, vrsti, veličini i broju životinja. 

Pregrade moraju biti takve da:
- su dovoljno jake da izdrže težinu životinja -imaju nastavke za brzo i lako baratanje 
- su dovoljnu visoke, široke i jake da mogu odijeliti bilo životinje pojedinačno ili po skupinama 

- osiguraju oslonac životinjama tijekom prijevoza i spriječe pretjerano pomicanje životinja (lanci kao pregrade nisu primjereni, već pregrade moraju biti od čvrstih materijala) 

- spriječe međusobne ozljede životinja i 

- se mogu premještati na različite položaje da bi se površine odjeljaka mogle prilagoditi po potrebi. 

Dužina pregrada: 
- mora biti prilagođena vrsti, veličini i broju životinja koje se prevozi što ovisi i o konstrukciji vozila 
- za goveda viša od 0,9 m treba biti 5 m (za vozila duža od 12 m), a za ovce, koze, goveda niža od 0,9 m i svinje treba biti 3,7 m. 

U slučaju kad unutar vozila ne postoji mogućnost prilagođavanja pregrada, mogu se prevoziti samo one kategorije životinja za koje su postojeće pregrade prikladne. 

10. Platforme na vozilu (Članak 3. (g). i Prilog I. Poglavlje 2. točka (h) i točka1. 2.Uredbe) 

Unutar prostora za životinje treba osigurati dovoljnu podnu površinu, a na svakoj njegovoj razini treba osigurati dostatno prozračivanje iznad životinja kad su u prirodnom stojećem položaju, pri čemu im se ni zbog kojeg razloga ne smije onemogućiti prirodno kretanje. U skladu s navedenim zahtjevom određuje se i broj platformi za prijevoz pojedinih vrsta i kategorija životinja. Visina na kojoj se nalazi platforma od 0,9 m dovoljna je za telad, ovce, koze i svinje, a u slučaju da je za pojedine od nabrojenih vrsta životinja ta visina premala, utovar tih životinja se ne smije dopustiti. Za prijevoz svinja vozilo treba imati hidraulične gornje platforme, osim u slučaju kad postoji utovarno dizalo koje podiže svinje na gornje platforme. Površina platformi treba biti takva da se na najmanju moguću mjeru svede istjecanje tekućina na životinje smještene na donjim platformama. 

11. Svjetlo na vozilu (Prilog I .Poglavlje 2. točka 1 (i). i Poglavlje 3. točka1. 6.Uredbe) 

Na vozilu je potrebno osigurati dovoljno svjetlosti za pregled i brigu o životinjama tijekom prijevoza te tijekom utovara i istovara. 

12. Utovar/istovar (Prilog 1. Poglavlje 3. točka 1. 3. i 1.4. Uredbe ) 

Vozilo mora biti opremljeno rampom ili dizalom za utovar. Razmak između vrha rampe i vozila mora biti takav da životinje ne izlaže riziku od ozljeda(npr. upadanje noge u razmak između vozila i rampe), a udaljenost gornjeg ruba rampe od poda vozila i donjeg ruba rampe od tla treba biti ≤ 21 cm kako bi se smanjila potreba životinja za iskakanjem iz vozila odnosno s rampe. Utovarna rampa mora imati bočne stranice visine najmanje u visini ramena životinja koje se prevoze (0,9 m za  telad, ovce, koze i svinje, a za goveda viša od 0,9 m 1,3 m). 

Rampe ne smiju biti strmije od 20 stupnjeva, tj. 36,4% u horizontali za svinje, telad i konje, i strmije od 26 stupnjeva i 34 minute, tj. 50% horizontalno za ovce i goveda osim teladi.  Kad je nagib veći od 10 stupnjeva, tj. 17,6% u horizontali, rampe moraju biti opremljene sustavom kakav osiguravaju, na primjer, podne prečke koje omogućuju životinjama da sepopnu ili siđu bez opasnosti ili poteškoća. Poprečne prečke na rampi trebaju biti visine 2,5 cm s međusobnim razmakom od 35 cm. 

Platforme koje se dižu i gornje platforme moraju biti opremljene sigurnosnim ogradama tako da onemoguće ispadanje i bijeg životinja tijekom utovara i istovara. 

13. Ventilacija/kontrola temperature (Prilog 1. Poglavlje 2. točka 1. 1.(e )., Poglavlje 3. točka 2.6.i Poglavlje VI. točka 3.Uredbe ) 

Na prijevoznom sredstvu mora biti osigurano prozračivanje koje se sastoji od pasivne ventilacije (ventilacijski otvori) i mehaničke ventilacije (ventilatori). 

Kontrolni sustav za ventilaciju i temperaturu mora:
- osigurati ravnomjernu raspodjelu zraka u prijevoznom sredstvu u trajanju od najmanje četiri sata neovisno o radu motora prijevoznog sredstva -osigurati dovoljan protok zraka s obzirom na vrstu životinja na vozilu i vremenske uvjete tijekom prijevoza -biti u mogućnosti osigurati i održavati primjeren protok i kvalitetu zraka i pri nepovoljnim uvjetima npr. kada vozilo stoji na suncu 
- biti u mogućnosti održavati temperaturu unutar odjeljka sa životinjama u rasponu od +5oC do +30oC (+/-5oC) -imati mogućnost prilagođavanja različitim klimatskim uvjetima
- biti smješten najmanje 40 cm od poda u vozilu za prijevoz svinja, najmanje 60 cmod poda u vozilu za prijevoz ovaca, koza i goveda visine do 0,9 m i najmanje 100 cm od poda u vozilu za prijevoz goveda viših od 0,9 m
- zauzimati najmanje 20%  površine stjenke vozila 
- osigurati da se svi poklopci za ventilaciju mogu zatvoriti (u tu svrhu se ne mogu koristiti prekrivači napravljeni od cerade) 
- osigurati da otvori za ventilaciju promjera većeg od 13 cm imaju sigurnosne prečke.
Ventilatori moraju biti, u odnosu na otvore za pasivno prozračivanje, smješteni tako da osiguraju ravnomjeran protok zraka kroz odjeljak sa životinjama u svrhu učinkovitog uklanjanja topline i vlage koju proizvode životinje. Potrebno je osigurati ventilatore s minimalnim protokom zraka nominalnog kapaciteta od 60 m3/sat/KN stupnja popunjenosti (korisne nosivosti), što znači da je potrebna snaga ventilatora od 600 m3/sat/po toni korisne nosivosti. Dodatne informacije o načinu procjene ventilacije nalaze se u Uputi za procjenu sustava prozračivanja na vozilu za prijevoz životinja na dugim putovanjima koja se nalazi na mrežnim stranicama Ministarstva. Na vozilu mora postojati sustav kontrole temperature i sustav zapisivanja podataka zajedno s alarmnim sustavom koji će upozoriti vozača da su vrijednosti temperature u odjeljcima sa životinjama prešle zadane dopuštene vrijednosti. Svi sustavi za zapisivanje temperature moraju imati mogućnost ispisivanja temperaturne liste iz vozila koja se mora dati na zahtjev veterinarskog inspektora. 

14. Voda na vozilu (Prilog I. Poglavlje VI. točke 2.1, 2.2, i 2.3. Uredbe) 

Prijevozna sredstva moraju nositi dovoljne zalihe vode koja pratitelju omogućuje da životinje napoji odmah kad se za to tijekom putovanja javi potreba, a svaka životinja mora imati osiguran pristup vodi. 

Pojilice moraju biti primjereno oblikovane i postavljene s obzirom na kategoriju životinja koje prevoze te primjereno održavane. Na primjer, na vozilu za prijevoz svinja mase manje od 25 kg pojilice ne smiju biti udaljene više od 40 cm od poda.  Po svakom odjeljku moraju biti osigurane najmanje dvije ravnomjerno udaljene pojilice (u slučaju odjeljaka dužih od 3,7m treba osigurati dodatne pojilice). 

Ukupni kapacitet spremnika za vodu za svako prijevozno sredstvo mora biti najmanje 1,5 % njegove maksimalne korisne nosivosti (popunjenosti teretom).  

Spremnici za vodu moraju biti oblikovani tako da se mogu isprazniti i očistiti nakon svakoga putovanja te moraju biti opremljeni sustavom koji im omogućuje provjeru razine vode (prozirna cijev na spremniku vode). Spremnici za vodu moraju biti povezani s uređajima za piće (pojilicama) u odjeljcima i biti održavani u ispravnom radnom stanju. 

15. Hrana za životinje (prilog 1. Poglavlje 6. točka  1. 3. Uredbe) 

Prijevozna sredstva moraju imati dovoljnu količinu hrane za životinje za potrebe životinja na dugim putovanjima. Hrana za životinje mora biti zaštićena od vremenskih utjecaja i onečišćivača (prašina, gorivo, ispušni plinovi, urin i feces životinja). Kad se za hranjenje životinja upotrebljava posebna oprema, ona se mora prevoziti u prijevoznom sredstvu. Takva oprema mora biti oblikovana na način da se prema potrebi pričvršćuje na prijevozno sredstvo kako bi se spriječilo njezino prevrtanje. Kad se prijevozno sredstvo kreće i kad se oprema ne upotrebljava, mora biti smještena odvojeno od životinja. 

16. Sustav satelitskog praćenja (Prilog 1. Poglavlje 6. točka  4.1. Uredbe) 

Sva vozila za duga putovanja moraju biti opremljena sustavom satelitskog praćenja koji odgovara zahtjevima ovoga Pravilnika. Takav sustav mora imati  jedinicu koja se nalazi na vozilu (OBU - On Bord Unit) i obuhvaća najmanje sljedeće međusobno povezane dijelove: 

(a) informacije koje prikuplja, bilježi i pohranjuje jedinica (OBU):
 - iz GNSS-a (Globalni navigacijski satelitski sustav) - geografske koordinate o trenutnoj poziciji vozila 

  - sa temperaturnog senzora u odjeljku (odjeljcima) za životinje o redovito mjerenoj temperaturi 

  - sa senzora vrata o svakom otvaranju vrata za vrijeme utovara/istovara 
  -o oglašavanju sustava upozorenja (alarma) 

(b) unaprijed definirane skupove informacija koje unosi vozač: 
- vrijeme odlaska i dolaska zajedno s upisanim vremenom svakog stajanja i trajanju 

Istog
· naziv/ime i broj odobrenja  prijevoznika -broj odobrenja prijevoznog sredstva -ime vozača
·  -razloge zbog kojih je došlo do razlike između stvarne i predložene rute puta -broj ozlijeđenih ili uginulih životinja tijekom puta i razloge zbog kojih je došlo do 

Toga
· podatke o otvaranju i zatvaranju vrata koja služe za utovar/istovar životinja te -podatke o temperaturnim vrijednostima odjeljaka u kojem su smještene životinja. 

Za potrebe kontrole na cesti od strane veterinarskog inspektora/službenog veterinara ugrađeni sustav mora osigura najmanje podatke koji se nalaze u jedinici koja se nalazi na vozilu.  Podaci dobiveni ispisom iz sustava satelitskog praćenja vozila na dugim putovanjima moraju se čuvati od strane prijevoznika najmanje 3 godine  i moraju se dati na zahtjev nadležnog tijela. 
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Za daljnje informacije kontaktirajte Upravu za veterinarstvo i sigurnost hrane Ministarstva poljoprivrede (tel: 01 6443 846 i 01 6443 854) 
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